
第二十九课第二十九课第二十九课第二十九课  我喜欢上网我喜欢上网我喜欢上网我喜欢上网 復習問題 

 
1．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 你可真认真的！ 

b. 今天可真累啊！ 

c. 认真得连头也不抬。 

d. 你最喜欢的歌手要开演唱会了！ 

 

2． 次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 想看是想看，可是票价太高了。 

b. 看着起来，喜欢她的人可真不少。 

c. 怎么我就不感兴趣呢？ 

d. 这就是你特别的地方呀！ 

 

3．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 就像你对上网不感兴趣一样，我对运动也不感兴趣。 

b. 上网可以知道很多外面的事情。 

c. 那你每天都锻炼以后也觉得舒服吗？ 

d. 那你就试一试吧。 

 

4.次の文の意味と一致するのはどれでしょうか？ 

他的歌唱得很好。 

a. 他写的歌很好。 

b. 他会写歌。 

c. 人人都喜欢他写的歌。 

d. 他很会歌唱。 

 

5．次の（  ）に入らない語句はどれでしょうか？ 

有你这么说，这就（  ）了！ 

a. 足够 

b. 厌烦 

c. 很好 

d. 够 

 



次の文を読み下記の質問に答えてください。 

白丽    ：你知道吗？F4要来北京开演唱会了！你不是很喜欢 F4吗？ 

山田朋子：真的吗？！ 

白丽    ：你订不订票？便宜的票马上就卖光了（ 6 ）。 

山田朋子：想订是想订，就是票价太高了（ 7 ）。 

白丽    ：说的也是。看起来（ 8 ），喜欢他们的人可真不少。我怎么就不感兴

趣呢？ 

山田朋子：这就是你特别的地方呀！开玩笑！这就像你喜欢锻炼一样。每个人的

爱好不同嘛。 

白丽    ：锻炼对身体好。可是，听完歌，什么也没得到呀！ 

山田朋子：谁说的？听完歌我心里很舒服，这就够了（ 9 ）！ 

 

 

6．について、下記理解は正しくないのを選んでください。 

a. 大家都喜欢便宜的票。 

b. 白丽认识卖票的人。 

c. 白丽不认识卖票的人。 

d. 如果再晚，就没有便宜的票了。 

 

7. 想订是想订，就是票价太高了。 

（想…是想…，就是……）の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

行きたいですが、時間がありません。 

 

 

8．看起来，喜欢他们的人可真不少。 

“看起来……”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

最近、王さんは彼女と上手くいってないようです。 

 

 

9．听完歌我心里很舒服，这就够了！ 

“这就够了”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

あなたを手伝うことが出来れば、私は十分です。 

 

 

指定された語句を使い会話を完成してください。 

10．A：                               。（可真……呀） 



B：谢谢！这件衣服是我妈妈从法国给我买的。 

11．A：他生病刚好，又被车撞了。 

   B：                               。（真够……的） 

12．A：他怎么没等你？ 

    B：                               。（连……也） 

13．A：这件衣服多漂亮啊，你为什么不买？？ 

    B：                               。（是…是…，就是） 

14．A：你了解他吗？他也了解你吗？ 

    B：                               。（像……一样） 

15．A：我特别爱锻炼。 

    B：                               ？（怎么就不……呢） 

 

 

回答 

 

1-5：abcdb 

 

6：b 

 

7：想是想去，就是没空。 

 

8：最近，小王看起来和女朋友闹别扭了。 

 

9：只要能帮你，这就够了！ 

 

10：这件衣服可真漂亮啊。 

 

11：真够倒霉的。 

 

12：他连看也没看我一眼就走了。 

 

13：漂亮是漂亮，就是太贵。 

 

14：我们之间的了解像鱼对水一样熟悉。 

 

15：那你怎么就不瘦呢？ 


